
i

TENSE AND ASPECT SYSTEM BETWEEN KEWARAT AND

ENGLISH

A Thesis Submitted to the Department of English Education In

PartialFulfillment for the Master of Education in English

Submitted by

Manish Kumar Das

Exam Roll No.:2140120 (2074)

T.U. Regd. No.: 9-2-835-51-2009

Batch: 2072/073

Faculty of Education

Tribhuvan University

T
E

N
SE

A
N

D
 A

SP
E

C
T

 S
Y

ST
E

M
 B

E
T

W
E

E
N

 K
E

W
A

R
A

T
 A

N
D

 E
N

G
L

IS
H

21
2–

M
A

N
IS

H
 K

U
M

A
R

 D
A

S



ii

Sukuna Multiple Campus

Sundarharaincha, Morang

April, 2021

DECLARATION

I hereby declare to the best of my knowledge that this thesis is original; no other part of it
was earlier submitted for the candidature of research degree to my University.

Date: ……………………

Manish Kumar Das



iii

RECOMMENDATION FOR ACCEPTANCE

This is to certify that Mr. Manish Kumar Das has prepared this thesis entitle Tense
andAspect System between Kewarat and English under my guidance and supervision.

I recommended the thesis for acceptance.

Date:

………....…………………...

Mr. Basudev Dahal (Supervisor)

Teaching Assistant

Department of English

Sukuna Multiple Campus

Sundarharaincha, Morang



iv

RECOMMENDATION FOR EVALUATION

This thesis has been recommended for evaluation by the following Research Guidance
Committee.

Signature

Mr. Guru Prasad Adhikari ……….……….

Lecturer and Head                                                                         Chairperson

Department of English

Sundarharaincha, Morang

Mr. Basudev Dahal (Supervisor) …………………

Teaching Assistant of English Member

Sukuna Multiple Campus

Sundarharaincha, Morang

Dr. Mohan Kumar Tumbahang                                             …….…………..

Lecturer Member

Department of English

Sukuna Multiple Campus

Sundarharaincha, Morang

Date:



v



vi

DEDICATION

The Present Thesis is entirely dedicated
To

My Late Grand Parents Nishabu Kewarat& Risho Devi Kewarat.



vii

ACKNOWLEDGEMENTS

I would like to acknowledge a considerable debt to my supervisor Mr. Basudev Dahal

Teaching Assistant of English, for his expert advice, assistance and academic support to

accomplish this thesis with success.

I would like to dedicate my sincere gratitude to Mr.Guru Prasad Adhikari, Lecturer and

Head of Department of English, and Dr. Mohan Kumar Tumbahang, Lecturer of

Department of English, Sukuna Multiple Campus, for their kind suggestion and constant

encouragement.

I also want to thank my teachers at Sukuna Multiple Campus, Mr. Nara Prasad Bhandari,

Mr.Gunaraj Nepal, Mr. Kedar Man Shrestha, Mrs.Usha Kiran Wagle, Mr. Pramod

Niraulaand Mr. Shankar Dewan for their inspirational valuable suggestions.

I am highly grateful to Mr. Chaturbhuj Prasad Kewarat, Mr. Anil Prasad Das, Mr.

Meghnath Prasad Das, Mr. Barun Kumar Das. Mr. Nityanand Das, Mr. Mukund

Prasad Das, Mr. Mukesh Kumar Das, Mr. Nabin Kumar Das, Mrs. Ashman Kumari

Das, Mrs. Darjana Kumari Das and other respondents to translate the questionnaire

without any hesitation. Similarly, I am thankful to all the previous researchers and authors of

books and journals articles, for I have adopted their ideas in theoretical and empirical reviews

in this research study.

My thanks are also due to my entire family members and friends for their inspiration and co-

operation to make my work successful.

Finally, I am grateful to Mr. Bhishan Prasad Das for the entire computer works

Manish Kumar Das



viii

Abstract

The present study entitled ‘Tense Aspect System between Kewarat and English’ has been

carried out to find out the main similarities and differences between Kewarat and

English.The researcher collected the data by visiting, distributing tools and interviewing with

forty Kewarat native speakers of Kewarat from Sunbarshi municipality of Morang district.

The researcher only consulted with the educated male and female native speakers. In course

of his research work the researcher also contacted, interviewed, telephoned and consulted

different research materials, books, journals and thesis in order to make the research

complete and valid. After the collected data was analyzed and interpreted descriptively, the

researcher also analyzed on the basis of similarities and differences between two languages.

After collecting, analyzing and interpreting the data, the researcher found that the Aspect

system of Kewarat and English are different in present,past and future tense of grammatical

aspects. However, there are some similarities between them.

The present study consists of five chapters. The first chapter deals with general background,

statement of the problem, significance of the study, objective of the study and delimitation of

the study, definition of the terms used and contrastive analysis. Second chapter deals with the

review of the theoretical literature and empirical literature. Similarly, third chapter includes

methods of the study, population, sample and sampling strategy, study area, data collection

tools, techniques and procedure. Forth chapter deals with the analysis and interpretation of

the data obtained from the field. Finally, the fifth chapter deals with findings, conclusion and

recommendations for the further improvements.
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